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geeignet / suitable / approprié /
apto / adequado / adatto /
geschikt / egnet / passende /
lämplig / sopii

nicht geeignet / not suitable / non approprié /
uso no apto / não adequado / non adatto /
niet geschikt / ikke egnet / ikke passende /
inte lämplig / ei sovi käyttöön
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Deutsch

Unsere Produkte werden entwickelt, um höchste Ansprüche an Qualität, Funktionalität und Design zu 
erfüllen. Durch den Einsatz professioneller Lichttechnologie ermöglicht Ihnen Braun Skin i-expert Intense 
Pulsed Light (IPL), unerwünschte, sichtbare Haare dauerhaft und bequem zu Hause zu entfernen. 
Bevor Sie das Gerät benutzen, lesen Sie bitte die Gebrauchsanleitung, Gegenanzeigen, Warnungen und 
Sicherheitshinweise sorgfältig durch und bewahren diese auf. 

Dieses Gerät wurde entwickelt, um eine langfristige Reduzierung nachwachsender Haare nach einer 
bestimmten Anwendungszeit zu bewirken. Zu den idealen Anwendungsbereichen gehören: 

Frauen:  Beine, Arme, Achselhöhlen, Intimbereich und Gesicht (unterhalb der Wangenknochen) 
ACHTUNG: Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe der Augen und an der Stirn.
 Verwenden Sie das Gerät im Intimbereich nicht auf Schleimhäuten wie den inneren 

Schamlippen, Vagina und Anus.

Männer:  Schultern und Bereiche unterhalb (Brust, Rücken, Arme, Bauch, Beine)
ACHTUNG: Benutzen Sie das Gerät nicht im Gesicht, Nacken oder Genitalbereich.
 Die Verwendung beim männlichen Bart oder Gesichtshaar kann zu permanenten oder 

ungleichmäßigen Ergebnissen führen, die ggf. zu unerwünschten Veränderungen der 
Gesichtshaut führen können. 

IPL eignet sich nicht für jeden. Am effektivsten ist das Gerät bei hellen bis mittleren Hauttönen und dunklen 
Haarfarben. Bitte sehen Sie sich die Tabelle mit Hauttönen und Haarfarben auf Seite 3 an, um die Eignung 
des Geräts für Sie zu prüfen.

Beschreibung 
1 Anwendungsfenster
2 SensoAdapt™ Hauttonsensoren 
3 LED Energie-Anzeigen 
4 Modus-Taste mit Anzeigeleuchten
5 Anwendungstaste 
6 Griff 
7 Netzteil 
8 Netzstecker
9 Glasfilter (integrierter UV-Filter)
10  Standard-Aufsatz
11  Breiter Aufsatz*
12  Präzisionsaufsatz

*nicht bei allen Modellen

Funktionsweise 
Braun Skin i-expert wirkt unter der Hautoberfläche, indem Lichtenergie auf das Melanin im Haar einwirkt 
und so den Kreislauf nachwachsender Haare unterbricht. Durch kontinuierliche, regelmäßige Anwendung 
trägt die Lichtenergie dazu bei, das Nachwachsen unerwünschter Haare zu verhindern. 

Braun Silk·expert verfügt über intelligente SensoAdapt™-Hauttonsensoren (2), die vor jedem Lichtimpuls 
Ihren Hautton lesen und die Lichtintensität für eine sichere und zugleich höchst effektive Anwendung 
automatisch anpassen. Sie ermöglichen die Behandlung geeigneter Hauttöne und beugen einer 
Anwendung vor, wenn Ihr Hautton zu dunkel ist. 
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Gegenanzeigen

Benutzen Sie das Gerät nicht, …
 • wenn Ihre Haut dunkler ist als der in der Hauttontabelle auf Seite 3 gezeigte Farb-
ton V. Da dunkle Haut mehr Lichtenergie absorbiert, kann die Behandlung 
von sehr dunkler Haut zu Beschwerden/Schmerzen und Nebenwirkungen (z. B. 
Verbrennun gen, Bläschen, Entfärbung oder Vernarbung) führen und Ihre Haut 
verletzen.

 • wenn Sie schwanger sind, stillen oder jünger als 18 Jahre sind, weil dieses Gerät 
nicht an entsprechenden Personen getestet wurde.

 • wenn Sie bereits an Hautkrebs erkrankt waren oder Läsionen im Vorkrebsstadium 
aufweisen (z. B. Muttermale oder eine große Anzahl Leberflecken). 

 • wenn Sie Ihre Haut kürzlich auf künstlichem oder natürlichem Weg gebräunt haben. 
Ihre Haut ist nach der Sonnenlichtaufnahme ggf. empfindlich und anfällig für 
Nebenwirkungen der IPL-Behandlung (z. B. Verbrennungen, Bläschen, 
Entfärbung oder Vernarbung). Setzen Sie Ihre Haut nach der IPL-Anwendung 
keinem direkten Sonnenlicht aus.  

Bei bestimmten Erkrankungen dürfen Sie dieses Gerät ebenfalls nicht benutzen.
Benutzen Sie das Gerät nicht in den folgenden Fällen: 
 • Sie haben eine chronische Erkrankung.
 • Sie haben eine chronische Hauterkrankung (z. B. Schuppenflechte oder Weiß-
fleckenkrankheit) oder geschädigte Haut (z. B. Sonnenbrand, Schnitte, offene 
Wunden oder akute Infektionen) in dem zu behandelnden Bereich.

 • Sie haben Krampfadern in dem zu behandelnden Bereich.
 • Sie haben eine bekannte Empfindlichkeit gegenüber Sonnenlicht (Photosensitivi-
tät) oder nehmen Medikamente, die die Haut empfindlicher machen (z. B. Retin A, 
Accutane oder andere örtlich begrenzte Retinoide).

 • Sie haben zuvor ein Hautpeeling in dem zu behandelnden Bereich durchge-
führt. 

 • Falls einer der genannten Fälle auf Sie zutrifft, kann dieses Gerät Ihre Haut 
verletzen oder vorhandene Erkrankungen verschlimmern. Es können Neben-
wirkungen wie Verbrennungen, Bläschen und Veränderungen des Hauttons 
(Hyper- oder Hypopigmentierung) oder Vernarbungen auftreten.

Wenn Sie nicht wissen, ob die Verwendung dieses Geräts für Sie sicher ist, wenden 
Sie sich bitte an Ihren Allgemein- oder Hautarzt.
Wenn Sie irgendwelche Medikamente regelmäßig und über einen längeren Zeitraum 
hinweg einnehmen, fragen Sie bitte Ihren Arzt, ob Ihre Haut lichtempfindlich ist.

Warnungen

Verwenden Sie dieses Gerät nicht …
 • auf der Kopfhaut, an den Augenbrauen oder in der Nähe der Augen. Eine Ver-
wendung in diesen Bereichen könnte zu einer dauerhaften Schädigung Ihrer 
Augen führen.

 • wenn Sie eine Tätowierung oder ein Permanent-Make-Up in dem zu behandelnden 
Bereich haben.
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 • an den Brustwarzen, im Genitalbereich oder in der Nähe des Afters. Diese Bereiche 
haben ggf. eine dunklere Hautfarbe oder eine stärkere Haardichte, weshalb die 
Verwendung des Geräts in diesen Bereichen zu Unwohlsein/Schmerzen führen 
oder Ihre Haut verletzen kann. 

 • wenn Sie braune oder schwarze Flecken wie Sommersprossen, Muttermale, 
Leberflecken oder Warzen in dem zu behandelnden Bereich haben.

 • an Bart/Gesichtshaar bei Männern.
Es wird nicht empfohlen, dieses Gerät in Bereichen zu verwenden, in denen 
Dermalfüller vorhanden sind. 
Verwenden Sie das Gerät nicht mehr als einmal pro Woche an derselben Stelle. 
Nach längerer oder wiederholter Behandlung an einer Stelle können Hautschäden 
auftreten. 

Sicherheit der Augen 

Sehen sie nicht direkt in den Glasfilter (9) und richten Sie das Gerät nicht auf die 
Augen. Zur Ihrer Sicherheit und der von Personen in der Nähe kann das Gerät nur 
aktiviert werden, wenn beide Hautsensoren direkt auf der Haut platziert werden. 
Sollte das Gerät einen Lichtimpuls auslösen, wenn die Hautsensoren NICHT die 
Haut berühren, verwenden Sie das Gerät nicht mehr und kontaktieren Sie Ihren 
Einzelhändler. 
Es können Augenverletzungen (die zum Verlust des Sehvermögens führen können) 
oder Hautverletzungen auftreten, wenn die Anweisungen nicht befolgt werden. 
Schützen Sie das Auge vor Exposition. Verwenden Sie das Gerät nicht über den 
Augenlidern oder in der Nähe des Auges.
Wir empfehlen Ihnen, den Blick vom Gerät abzuwenden, wenn Sie die Anwendungs-
taste drücken.

Vorsicht

 • Es darf nicht von Personen unter 18 Jahren genutzt werden.
 • Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und/oder Wissen dürfen das Gerät 
verwenden, wenn sie dabei unter Aufsicht stehen oder eine Anleitung zur 
sicheren Verwendung des Geräts erhalten haben und die damit verbundenen 
Risiken verstehen. 

 • Kinder sollten beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerät spielen. 
Bewahren Sie das Gerät immer für Kinder unzugänglich auf. 

 • Es gibt eine Reihe potenzieller Risiken – Verbrennungen oder Augenschäden 
durch die Lichtleistung, Stromschlag, Strangulation durch das Kabel.

Elektrizität und Brandschutz

Prüfen Sie Gerät und Kabel regelmäßig auf sichtbare Anzeichen von Beschädigungen. 
Im Falle von Beschädigungen oder Rissen das Gerät nicht benutzen. Die Verwen-
dung eines beschädigten Geräts kann zu einem Stromschlag führen. Im Falle eines 
Defekts lassen Sie das Gerät bitte von einem autorisierten Servicecenter prüfen 
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und reparieren. Eine unsachgemäß ausgeführte Reparatur kann zu extremen 
Risiken für den Benutzer führen. 

ACHTUNG
Ziehen Sie nach dem Gebrauch und im Falle eines Stromausfalls immer den 
Netzstecker, um Risiken oder Schäden zu vermeiden.
Setzen Sie das Gerät keinen starken Erschütterungen aus, um eine Beschädigung 
der Lampe zu vermeiden.
Positionieren Sie das Gerät nicht so, dass es schwer vom Stromnetz zu trennen ist.  
Lassen Sie das Gerät im eingeschalteten Zustand niemals unbeaufsichtigt, um das 
Risiko von Bränden und Verbrennungen zu vermeiden.

WARNUNG
Wenn die Steckdose, über die das Gerät mit Strom versorgt wird, schlechten 
Kontakt hat, wird der Stecker des Geräts heiß. Schließen Sie das Gerät immer an 
eine sachgemäß installierte Steckdose an, um das Risiko von Bränden und 
Verbrennungen zu vermeiden.
Es dürfen keine Veränderungen am Gerät vorgenommen werden. Verwenden Sie 
keine anderen Komponenten und nehmen Sie keine Manipulationen am Gerät vor. 
Dadurch kann das Gerät beschädigt werden und nicht mehr funktionieren. 

GEFAHR
Versuchen Sie niemals, das Gerät zu reparieren oder zu öffnen, da Sie dadurch ggf. 
in Kontakt mit elektrischen Bestandteilen oder pulsierter Lichtenergie kommen. 
Beides kann zu ernsthaften Verletzungen und/oder einer dauerhaften Schädigung 
der Augen führen.

WARNUNG: Wasser und Elektrizität sind eine gefährliche Kombination.
Um das Risiko eines Stromschlags zu senken:
-  verwenden Sie das Gerät nicht in nassen Umgebungen (z. B. im 

Badezimmer, in der Nähe einer Dusche oder eines Pools),
-  lassen Sie kein Wasser in das Gerät laufen.

Verwenden Sie niemals ein nasses Gerät, sonst kann es zu Stromschlägen 
kommen.

Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist (z. B. wenn das Gehäuse 
Risse aufweist oder das Kabel beschädigt ist). Die inneren Teile enthalten 
elektrische Ladungen, die gefährlich sind. 

Prüfen Sie das Anwendungsfenster (1) regelmäßig auf Beschädigung: 
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Glasfilter (9) gerissen ist oder fehlt.
Berühren Sie den Glasfilter nicht während der Benutzung oder unmittelbar danach, 
da er sich während des Gebrauchs aufheizt.
Verwenden Sie keine petroleumbasierten oder entzündlichen Reinigungs mittel 
(Alkohol, Azetone) auf dem Gerät, da diese zu Brandgefahr führen.
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Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel. Diese können das Gerät 
beschädigen oder den Glasfilter zerkratzen.
Verwenden Sie das Gerät nicht zu anderen Zwecken als zur Entfernung 
unerwünschter Haare. 
Verwenden Sie das Gerät nicht auf anderen Oberflächen als auf Haut. Drücken Sie 
die Anwendungstaste nicht, wenn das Anwendungsfenster (1) keinen vollständigen 
Kontakt zur Haut aufweist. 
Blockieren Sie nicht die Lüftungsschlitze. Das Gerät überhitzt ggf. und kann Ihnen 
elektrische Schläge zufügen oder einen Brand auslösen.
Bei fortgesetztem Gebrauch kann die Temperatur des Geräts bis zu 60 ºC 
erreichen. Entfernen Sie das Gerät nach der Behandlung von der Haut. 

Anwendung
Vorbereitung des zu behandelnden Bereichs

Entfernen Sie vor der Verwendung des Geräts alle sichtbaren Haare auf der Haut. Benutzen Sie Ihre 
bevorzugte Methode zur Haarentfernung. Damit das Anwendungsfenster sauber und intakt bleibt, dürfen 
auf der Hautoberfläche keine Haare mehr sein. Reinigen Sie den zu behandelnden Bereich und tupfen Sie 
ihn trocken.

Gerät anschließen: 

Verwenden Sie den Netzstecker (8), um das Netzteil mit der Steckdose zu verbinden. Drücken Sie eine 
beliebige Taste (4 oder 5), um das Gerät zu aktivieren. Die LED Energie-Anzeigen (3) leuchten einmal auf 
und der Lüfter beginnt zu laufen. Das Gerät ist nun betriebsbereit und erwärmt sich während des Betriebs 
geringfügig. 

Automatische Lichtanpassung 

Wenn beide Hauttonsensoren (2) Hautkontakt haben, liest das Gerät Ihren Hautton und wählt automatisch 
die geeignete Lichtintensität, die durch weiße LEDs auf den Energie-Anzeigen (3) angezeigt wird. Diese 
bestätigen, dass das Gerät betriebsbereit ist. 

heller Hautton ➞ hohe Lichtintensität

dunkler Hautton ➞ niedrige Lichtintensität mit schneller Blitzrate

 keine LEDs kein Hautkontakt ➞ Gerät kann nicht aktiviert werden

 rote LED ungeeigneter Hautton ➞ Gerät kann nicht aktiviert werden

Sensitiv-Modus 

Drücken Sie die Modus-Taste (4), um die Lichtintensität zu verringern. Sie können zwischen den 
folgenden 3 Einstellungen wählen: 

Standard: 3 Anzeigeleuchten
Sensitiv: 2 Anzeigeleuchten
Extra sensitiv: 1 Anzeigeleuchte (niedrigste Lichtintensität mit schneller Blitzrate)

Sensitiv und extra sensitiv-Modus: für empfindliche Bereiche und Erstanwender. Mit reduzierter 
Lichtintensität sind ggf. mehr Anwendungen erforderlich, um das gewünschte Ergebnis zu erzielen. 

Die Energie-Anzeigebalken blinken auf, um den Wechsel der Lichtintensität zu bestätigen. Wenn Sie die 
Modus-Taste (4) länger als 3 Sekunden gedrückt halten, schaltet sich das Gerät ab. 
Nach 10 Minuten ohne Verwendung wird das Gerät automatisch deaktiviert. Drücken Sie eine beliebige 
Taste, um es wieder zu aktivieren. 
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Hauttest

Wir empfehlen, vor der ersten Behandlung die Reaktion Ihrer Haut auf einem kleinen Bereich an einem der 
folgenden Körperteile zu testen: Unterschenkel, Oberschenkel, Achselhöhle, Unterarm.
Führen Sie zwei Lichtimpulse nebeneinander aus, wie nachstehend im Kapitel «Behandlungsmethoden», 
Abschnitt «STEMPELN» beschrieben. Warten Sie 15 Minuten, bevor Sie den Testbereich prüfen. Wenn die 
Haut normal erscheint, können Sie mit der ersten Behandlung beginnen. Wenn eine Hautreaktion auftritt, 
schalten Sie auf den sensitiven Modus um und wiederholen den Test Warten Sie weitere 15 Minuten. Wenn 
die Hautreaktion anhält, warten Sie weitere 24 Stunden. Wenn die Hautreaktion auch nach diesem 
Zeitraum noch anhält, sollten Sie das Gerät nicht mehr verwenden und einen Arzt/eine Ärztin aufsuchen.

Anwendungsmethoden
Der zu behandelnde Bereich muss haarlos, sauber und trocken sein. Schauen Sie vor dem Drücken der 
Anwendungstaste vom Gerät weg, um das helle Licht zu meiden. In seltenen Fällen kann der Lichtimpuls 
einem Nutzer zu hell erscheinen. Dies geht mit keinem Sicherheitsrisiko einher. Für zusätzlichen Komfort 
empfehlen wir, die Behandlung in einem gut beleuchteten Raum durchzuführen, um die wahrgenommene 
Helligkeit zu minimieren.

GLEITEN

für die schnelle und 
effiziente Anwendung 
auf großen Bereichen 
(z. B. an den Beinen) 

STEMPELN 

für die Anwendung auf 
kleinen, schwer zu 
erreichenden Bereichen 
(z. B. Gesicht bei 
Frauen, Intimbereich, 
Achseln, Knie, 
Schienbeine, Knöchel) 

1. Platzieren Sie das Anwendungsfenster (1) fest auf der Haut und vergewissern Sie sich, dass beide 
Hauttonsensoren (2) Hautkontakt haben. Weiße LEDs leuchten an den Energie-Anzeigen (3) auf.  

2. Drücken und halten Sie die Anwendungstaste 
(5). Das Gerät löst Lichtimpulse aus.  

2. Drücken Sie die Anwendungstaste (5) und 

lassen Sie sie sofort wieder los. Das Gerät 
löst einen Lichtimpuls aus. 

3. Bewegen Sie das Gerät langsam und 
gleichmäßig von unten nach oben über den zu 
behandeln den Bereich. Stellen Sie sicher, dass 
das Gerät immer vollständigen Hautkontakt hat. 
Nur so werden kontinuierlich Lichtimpulse 
ausgelöst. 

3. Heben Sie das Gerät ab und platzieren Sie es 
auf dem angrenzenden zu behandelnden 
Bereich. Warten Sie auf weiße LEDs auf den 
Energie-Anzeigen (3), drücken Sie dann die 
Anwendungstaste und lassen Sie sie wieder los.

Sobald Sie den ersten Gleitzug beendet haben, 
heben Sie das Gerät ab und wiederholen die 
Schritte 1 bis 3, um den nächsten angrenzenden 
Bereich mit einem parallelen Zug zu behandeln. 

Fahren Sie mit der Anwendung Bereich für Bereich 
fort, bis Sie die ganze gewünschte Anwendungs-
zone behandelt haben.

Vergewissern Sie sich, dass Sie keinen Bereich auslassen, indem Sie das Anwendungsfenster direkt 
neben dem zuvor behandelten Bereich platzieren, ohne Platz dazwischen zu lassen. 
Vermeiden Sie überlappende oder doppelte Behandlung desselben Bereichs, da dies das Risiko von 
unerwünschten Reaktionen erhöhen kann.

Wenn Sie einen intensiven Schmerz verspüren, unterbrechen Sie die Anwendung sofort und wenden sich 
an Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät erneut benutzen.

Anwendungsaufsatz/-aufsätze 

Der Standard-Aufsatz (10) kann für alle Bereiche verwendet werden.
Der breite Aufsatz (11)* ist auf großen Körperbereichen effizient. Der Präzisionsauf-
satz (12)* wurde speziell für kleine, kurvige und schwer zugängliche Bereiche entwickelt. 
Falls Ihr Silk-Expert mit zwei Präzisionsaufsätzen ausgestattet ist, ist einer von diesen 
mit +  gekennzeichnet. Das hilft, den Aufsatz für das Gesicht von dem für andere 
Körperbereiche zu unterscheiden.
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Gesichtsbehandlung (nur für Frauen) 

 • Führen Sie vor der Anwendung im Gesicht einen Test auf einer Hautpartie durch. Entfernen Sie alle 
sichtbaren Haare, Kosmetika, Lotionen und Cremes von dem zu behandelnden Bereich.

 • Schließen Sie vor dem Drücken der Anwendungstaste die Augen oder sehen Sie vom Gerät weg, um 
nicht in das helle Licht zu blicken. Behandeln Sie denselben Bereich nicht zweimal, da dies das Risiko 
von Nebenwirkungen erhöht.

 • Vermeiden Sie während der Behandlung des Oberlippenbereiches den Kontakt zu Lippen und 
Nasenlöchern. Der Bereich zwischen den Nasenlöchern ist oft empfindlich.

 • Verwenden Sie das Gerät nicht bei permanentem/semipermanentem Lipliner.
 • TIPP: Drücken Sie Ihre Lippen zusammen, damit das Licht nicht auf die Oberlippe selbst trifft.
 • Das Haarwachstum unterhalb des Kinns ist oftmals dichter und stärker. Das kann gelegentlich zu einer 
leichten Hautrötung nach der Behandlung führen. Diese Rötung ist jedoch nur vorübergehend und sollte 
nach 24 Stunden vollständig abgeklungen sein.

So behandeln Sie den Intimbereich (nur für Frauen)

Bikinizone Bereich zwischen den Beinen Bereich zwischen 
den Pobacken

 • Führen Sie vor der Anwendung im Intimbereich einen Patch-Test durch.
 • Entfernen Sie alle sichtbaren Haare, Lotionen und Cremes vom zu behandelnden Bereich. Überprüfen 
Sie die vollständige Haarentfernung mit einem Spiegel.

 • Stehen, setzen oder hocken Sie sich so, dass Sie alle zu behandelnden Bereiche erreichen können.

Benutzen Sie zur Behandlung des Intimbereichs den Präzisionsaufsatz (12) mit der Stempelmethode. 
Wählen Sie den extra-sensitiven Modus aus, um Unannehmlichkeiten zu vermeiden: Drücken Sie die 
Modus-Taste (4), bis nur noch eine Anzeigeleuchte zu sehen ist.
1.  Platzieren Sie das Anwendungsfenster fest auf der Haut und vergewissern Sie sich, dass beide 

Hauttonsensoren Hautkontakt haben. Dehnen Sie Ihre Haut mit den Fingern, um den Hautkontakt zu 
verbessern.

2. Die Energie-Anzeigen (3) zeigen weiße LEDs an.
3.  Drücken Sie die Anwendungstaste (5) und lassen Sie sie sofort wieder los. Das Gerät löst einen 

Lichtimpuls aus.
4.  Heben Sie das Gerät ab und platzieren Sie es auf dem angrenzenden zu behandelnden Bereich. 

Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 4 Abschnitt für Abschnitt, bis Sie den gesamten Bereich behandelt 
haben.

HINWEIS:

 • Wenn Rötungen oder ein brennendes Gefühl auftreten und mehrere Minuten andauern, verwenden Sie 
ein kühles Handtuch oder Pad, um den Bereich zu beruhigen.

 • Wenn Sie Pigmentveränderungen auf der Haut bemerken, z. B. eine Aufhellung oder Verdunkelung, 
sollten Sie das Gerät nicht mehr verwenden. Holen Sie medizinischen Rat ein, um die Ursache zu 
ermitteln, die ggf. auf eine Erkrankung zurückzuführen ist.

 • Da die Haut in diesen Bereichen in der Regel dunkler ist, löst das Gerät trotz guten Hautkontakts aus 
Sicherheitsgründen möglicherweise keinen Lichtimpuls aus.

Anwendungsplan

Anfangsphase (wöchentlich) 1 Anwendung pro Woche (4–12 Wochen)

Erhaltungsanwendungen (monatlich) je nach Bedarf, z. B. alle 1–2 Monate 

Der typische Haarwachstumszyklus variiert von Person zu Person und kann bis zu 16 Monate dauern, 
abhängig vom Körperbereich. Da nur aktiv wachsende Haare für eine Lichtbehandlung empfänglich sind, ist 
es wichtig, mehrere Behandlungen durchzuführen, um eine dauerhaft glatte Haut zu erzielen. Aus diesem 
Grund empfehlen wir eine Anfangsphase mit jeweils einer Anwendung pro Woche über 4 bis 12 Wochen. 

Falls Sie keine Haare mehr wachsen sehen, brauchen Sie die Anwendung nicht über 12 Wochen fortzusetzen. 
Behandeln Sie dann nur noch einmal monatlich, um dauerhaft glatte Haut beizubehalten.  

90297796_Vic3_PL7_EURO_A.indd   1090297796_Vic3_PL7_EURO_A.indd   10 05.06.23   08:4905.06.23   08:49



11

Nach der Behandlung
Trennen Sie den Netzstecker von der Steckdose, sobald Sie die Anwendung abgeschlossen haben. 

Wir empfehlen nach der Behandlung die Verwendung einer Sonnencreme mit LSF 15, falls Sie die 
behandelten Bereiche der Sonne aussetzen wollen. Wir empfehlen außerdem, künstliches Licht wie in 
Bräunungskabinen oder Solarien zu vermeiden.

Vermeiden Sie 24 Stunden nach Anwendung alle Aktivitäten und Hautprodukte, die die Haut irritieren 
können. Vermeiden Sie Whirlpools, Saunen, eng anliegende Kleidung, Bleich-Cremes sowie parfümierte 
und Peeling-Produkte. Diese können zu einer Reizung in Form von Jucken oder Rötungen in den behan-
delten Bereichen führen.

Reinigung und Aufbewahrung
Prüfen Sie nach jeder Behandlung das Behandlungsfenster, die Hautton-Sensoren (2), den Glasfilter (9) 
und den integrierten Reflektor auf Beschädigung. Lassen Sie den Glasfilter abkühlen, bevor Sie ihn 
berühren oder reinigen. Wischen Sie das Behandlungsfenster mit einem trockenen, fusselfreien Tuch falls 
dunkle Flecken zu sehen sind.  
Spülen Sie das Gerät nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten ab und tauchen Sie es nicht unter 
Wasser. 
Bewahren Sie die Aufsätze (10, 11, 12) mit ihren eingebauten Reflektoren frei von Schmutz, Haaren und 
anderen Verunreinigungen auf, um die maximale Leistung zu gewährleisten. Reinigen Sie die Aufsätze 
nicht mit Wasser, sondern säubern Sie sie vorsichtig mit einem trockenen Tuch.
Bewahren Sie das Gerät an einem kühlen, trockenen Ort auf. Stellen Sie sicher, dass das Anwendungs-
fenster und die Hautsensoren vor Beschädigungen geschützt sind.

Mögliche Nebenwirkungen
Manche Personen können während der Anwendung des Geräts ein leichtes Unbehagen empfinden (z. B. 
Wärmegefühl oder Hautrötungen); das ist jedoch normal. Ggf. spüren Sie Wärme und ein Prickeln, wenn 
Sie den Lichtimpuls aktivieren, gefolgt von einer Hautrötung. Diese Reaktion verschwindet normalerweise 
innerhalb von 24 Stunden. Unerwünschte Nebenwirkungen treten üblicherweise sofort oder innerhalb von 
24 Stunden auf. In seltenen Fällen treten sie erst bis zu 72 Stunden später auf. Wenn Ihre Haut unnormale 
Reaktionen zeigt, kontaktieren Sie bitte Ihren Arzt.

Nebenwirkung Empfohlene Beurteilung und Reaktion

Wärmegefühl oder Prickeln während der 
Anwendung, das normalerweise nach einigen 
Sekunden oder einer Minute abklingt und bei 
fortgesetzter Anwendung abnimmt.

Das ist normal für IPL-Anwendungen. Verwenden 
Sie das Gerät weiterhin gemäß der Bedienungs-
anleitung.

Heftige Beschwerden oder Schmerzen während 
der Behandlung oder danach.

Unterbrechen Sie die Anwendung und wenden 
Sie sich an Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät wieder 
verwenden.

Hautrötungen während oder nach der Anwendung, 
die innerhalb von wenigen Minuten bis zu 
mehreren Stunden abklingen. 

Das ist zu erwarten und normal bei allen IPL-
Anwendungen. Sie können das Gerät weiterhin 
gemäß der Anleitung benutzen, sobald die 
Hautrötung abgeklungen ist. 

Hautrötungen, die nicht innerhalb von 24 - 48 
Stunden nach der Behandlung abklingen.

Unterbrechen Sie die Anwendung und wenden 
Sie sich an Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät wieder 
verwenden.

In sehr seltenen Fällen:

Schwellung und Rötung um das Haarfollikel, die 
innerhalb von zwei bis drei Tagen abklingen. 

Sie können das Gerät weiterhin gemäß Anleitung 
benutzen, sobald die Schwellung und die Rötung 
um das Haarfollikel abgeklungen sind.

Schwellung und Rötung rund um das Haarfollikel, 
die nicht innerhalb von zwei bis drei Tagen 
abklingen.

Unterbrechen Sie die Anwendung und wenden 
Sie sich an Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät wieder 
verwenden.
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Vorübergehende Veränderungen der Hautfarbe 
(Aufhellung oder Verdunkelung).

Wenn sich Ihre Hautfarbe verändert, verwenden Sie 
das Gerät nicht mehr und wenden sich an Ihren Arzt. 

Stärkeres Haarwachstum in den Behandlungs-
bereichen (eher möglich bei Menschen 
mediterraner Abstammung).

Wenn dieses stärkere Haarwachstum nach 
mehreren Anwendungen anhält, unterbrechen Sie 
die Anwendung und wenden Sie sich an Ihren Arzt.

Im Falle von unerwünschten Ereignissen wenden Sie sich bitte an Ihre zuständige nationale Behörde und 
den Gerätehersteller. 

Fehlerbehebung
Die folgende Anleitung zur Fehlerbehebung soll Ihnen dabei helfen, erste Probleme mit dem Gerät zu beheben.

Problem Lösung

Die Energie-Anzeigen leuchten nicht auf, wenn das 
Anwendungsfenster auf der Haut platziert wird. 

Stellen Sie sicher, dass das Gerät an eine Steckdose 
angeschlossen ist. Drücken Sie eine beliebige Taste 
(4 oder 5), um das Gerät zu aktivieren. Verge wis sern 
Sie sich, dass beide Hautsensoren vollständi gen 
Hautkontakt haben. Falls erforderlich, ver schieben 
Sie das Gerät so, dass beide Hautsensoren voll-
ständigen Hautkontakt haben.

Das Gerät funktioniert nicht in kleinen Bereichen. Verwenden Sie den Präzisionsaufsatz (falls 
verfügbar) an kleinen, schwer erreichbaren 
Bereichen. Vergewissern Sie sich, dass beide 
Hautsensoren Hautkontakt haben.

Verzögerte Blitzgeschwindigkeit Das Gerät schützt sich gegen Überhitzung. Lassen 
Sie es abkühlen, damit es wieder mit normaler 
Geschwindigkeit arbeitet. 

Auf den Energie-Anzeigen leuchtet nur die erste 
LED in rot. 

Ungeeigneter Hautton. Ihre Haut ist entweder zu 
hell oder zu dunkel. Das Gerät wird keinen Blitz 
auslösen. 

Das mittlere Licht der Modus-Anzeige blinkt. Das Gerät ist deaktiviert. Drücken Sie eine 
beliebige Taste, um das Gerät wieder zu aktivieren. 

Die erste LED der Energie-Anzeigen blinkt rot.  Der Aufsatz (10, 11,12) wurde abgenommen. 
Setzen Sie ihn wieder auf. 

Die Energie-Anzeigen zeigen ein ungewöhnliches 
Muster – es leuchten eine rote LED und einzelne 
weiße LEDs. 

Es liegt ein Gerätefehler vor. Das Gerät ist nicht 
betriebsbereit. Ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose und verbinden Sie das Gerät erneut.  
Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie 
sich an eine Braun-Servicestelle.

Alle weißen LEDs leuchten auf. Das Produkt hat das Ende seiner Lebensdauer 
erreicht. Die maximale Anzahl von Lichtimpulsen 
(400.000) wurde erreicht. 

Das Gehäuse ist gerissen, das Gerät scheint 
defekt zu sein.

Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Griff, 
das Netzteil oder der Netzstecker beschädigt ist. 
Falls Sie die Sicherheit des Geräts anzweifeln oder 
den Verdacht haben, dass es auf irgendeine Art 
und Weise beschädigt ist, dürfen Sie das Gerät 
nicht verwenden.

Entsorgung

Das Produkt enthält wiederverwertbare Elektrobauteile. Zum Schutz der Umwelt entsorgen Sie 
es bitte nicht mit dem Hausmüll, sondern geben es bei einer lokalen Sammelstelle ab.
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Zeichen und Symbole
Folgende Symbole und Zeichen sind auf dem Netzteil zu finden: 

Typ BF Anwendungsteil Seriennummer / Herstellungsjahr

Schutzklasse II (doppelt schutzisoliert) Entsorgung gemäß der Richtlinie über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE)

Optische Strahlung EU Konformitätszeichen

Gebrauchsanweisung befolgen Hersteller

Nicht in Badewanne oder Dusche 
verwenden. Vor Nässe schützen

Technische Daten:
Wiederholungsrate: 0,5 – 0,9 Sek. (je nach Einstellung), Dauerbetrieb
Max. optische Leistung:  6 J/cm²
Pulslänge: 2.6 msec FWHM
Wellenlänge: 510-2000 nm 
Eingang: 100 - 240V~, 50-60Hz, 2,0 - 1,0 A
Betriebstemperatur: 5 °C - 40 °C 
Optimale Betriebstemperatur: 15 °C - 30 °C
Luftfeuchtigkeit:  bis 93 % rel., nicht-kondensierend
Luftdruck:  700 hPa bis 1060 hPa
Behandlungsfläche (Lichtfenster): 
Standard-Aufsatz: 3 cm² 
Breiter Aufsatz: 4 cm² 
Präzisionsaufsatz: 1,5 cm²

Transportbedingungen 

Temperaturbereich: – 25 °C bis 70 °C 
Luftfeuchtigkeit: bis zu 93% R.H. nicht kondensierend
Luftdruck:  500 - 1060 hPa

Das Gerät ist für 400.000 Lichtimpulse ausgelegt und kann von einer Person ca. 6 Jahre lang benutzt werden. 
 
Dieses Gerät entspricht der EU-Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU und den UK Radio Equipment 
Regulations 2017.
Das Gerät enthält ein Funkmodul, das im 2,401 bis 2,473 GHz Band mit einer maximalen Leistung von 
20 mW (13 dBm) arbeitet. Hiermit erklärt die Braun GmbH, dass die Funkanlage des Typs 6036 mit der 
Richtlinie 2014/53/EU und den UK Statutory Instruments übereinstimmt.
Das Gerät ist für den Anschluss an ein Netz mit den folgenden Merkmalen vorgesehen:
 • offenes oder privates Netzwerk mit Internetzugang
 • WLAN 802.11 b/g/n
 • Frequenzbereich 2,4 GHz
 • Kanal 1-11
 • WPA/WPA2/WPA3

Der korrekte Betrieb des Geräts hängt nicht von der Verbindung zum Netzwerk ab. Weitere Informationen 
finden Sie in den Allgemeinen Geschäftsbedingungen der mobilen App.
Der vollständige Text der EU- und UKCA-Konformitätserklärungen ist unter der folgenden URL zu finden:
https://dev-en-gb-nx.braun.com/en-gb/ce
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Das Gerät entspricht den folgenden EMC-Normen und aktuellen Ergänzungen für Haushalts- und 
medizinische Geräte. Diese sind: 
EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, ETSI EN 301 489-17 
(2020-09) V3.2.4, ETSI EN 3000 328 V 2.2.2. (2019-07), EN/IEC 60601-1-2:2014 (Ed 4.0), FCC CRF 47 
Part 15B 15.107 und 15.109, IECS-003 Ausgabe 6.0
Das Gerät entspricht darüber hinaus den folgenden Sicherheitsnormen und aktuellen Ergänzungen für 
Haushalts- und medizinische Geräte. Diese sind: 
IEC 60335-1:2012, IEC 60335-2-113:2016, IEC 60601-1:2005, IEC 60601-1-11:2015, IEC 60601-2-
57:2011, IEC 60601-1-6:2010, IEC 62366-1:2015, IEC 62304:2006 und 2014, IEC 60601-2-83:2019.
Das Gerät ist für alle Gefahren als risikogruppenbefreit eingestuft.

Hinweise zur spektralen Strahlungsintensität finden Sie in Anhang 1 auf Seite 115.

Anhang 1: Spektrale Strahlungsintensität

Änderungen vorbehalten.
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DE  Die Garantiebestimmungen und  weitere Service-, Ersatzteil- 
und Produktinformationen finden Sie auf service.braun.com.

UK  For guarantee, service, replacement parts and further 
product information, please refer to service.braun.com.

FR  Pour la garantie, le service, les pièces de rechange et 
d’autres informations sur les produits, veuillez consulter 
le site service.braun.com. 

ES  Contacte con service.braun.com para cuestiones 
relacionadas con garantía, servicio técnico, recambios 
y más información sobre el producto.

PT  Para obter informações sobre a garantia, manutenção, 
peças de substituição e outras informações sobre o produto, 
consulte service.braun.com. 

IT  Per la garanzia, l’assistenza, le parti di ricambio e ulteriori 
informazioni sul prodotto, consultare il sito service.braun.com.

NL  Ga naar service.braun.com voor garantie, service, 
vervangende onderdelen en meer informatie over je product.

DK  Se service.braun.com for at få oplysninger om garanti, 
service, reservedele og yderligere produktinformation.

NO  For garanti, service, reservedeler og ytterligere 
produktinformasjon, se service.braun.com. 

SE  För garanti, service, reservdelar och ytterligare 
produktinformation, se service.braun.com.

FI  Takuuta, huoltoa, varaosia ja tuotteita koskevia tietoja on 
osoitteessa service.braun.com.
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